
RÅDETS AFGØRELSE (EU) 2024/1830

af 17. juni 2024

om indgåelse på Den Europæiske Unions vegne af aftalen inden for rammerne af De Forenede 
Nationers havretskonvention om bevarelse og bæredygtig udnyttelse af havets biologiske 

mangfoldighed i områder uden for national jurisdiktion

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 192, stk. 1, sammenholdt med 
artikel 218, stk. 6, andet afsnit, litra a),

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen,

under henvisning til godkendelse fra Europa-Parlamentet (1), og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Det Europæiske Fællesskab godkendte ved Rådets afgørelse 98/392/EF (2) De Forenede Nationers havretskonvention 
af 10. december 1982 (UNCLOS) og aftalen af 28. juli 1994 vedrørende anvendelsen af kapitel XI i denne 
konvention for så vidt angår de spørgsmål i konventionen, for hvilke kompetencen er blevet overdraget til 
Fællesskabet af dets medlemsstater. Unionen er indtil videre den eneste internationale organisation, der er part 
i UNCLOS, jf. artikel 305, stk. 1, litra f), i UNCLOS og artikel 1 i bilag IX dertil.

(2) Aftalen inden for rammerne af De Forenede Nationers havretskonvention om bevarelse og bæredygtig udnyttelse af 
havets biologiske mangfoldighed i områder uden for national jurisdiktion (»aftalen«) blev vedtaget den 19. juni 2023 
i New York.

(3) I sine konklusioner af 20. juli 2023 noterede Rådet sig, at Unionen og dens medlemsstater er fast besluttet på hurtigt 
at ratificere og gennemføre aftalen, og opfordrede indtrængende alle stater til at gøre det samme.

(4) Unionen og dens medlemsstater sigter mod at ratificere aftalen forud for De Forenede Nationers havkonference, der 
finder sted i 2025.

(5) I overensstemmelse med Rådets afgørelse (EU) 2023/1974 (3) blev aftalen undertegnet den 20. september 2023 på 
Unionens vegne med forbehold af dens indgåelse på et senere tidspunkt.

(6) I henhold til aftalens artikel 66 skal aftalen ratificeres, godkendes eller accepteres af stater og regionale organisationer 
for økonomisk integration såsom Unionen.

(7) Aftalen er i overensstemmelse med Unionens miljømål som omhandlet i artikel 191 i traktaten om Den Europæiske 
Unions funktionsmåde (TEUF), nemlig bevarelse, beskyttelse og forbedring af miljøkvaliteten, beskyttelse af 
menneskers sundhed, en forsigtig og rationel udnyttelse af naturressourcerne og fremme på internationalt plan af 
foranstaltninger til løsning af de regionale og globale miljøproblemer, og navnlig bekæmpelse af klimaændringer.

(8) Denne afgørelse bør ikke fortolkes således, at den gør brug af Unionens mulighed for at udøve sin eksterne 
kompetence på områder, der er omfattet af aftalen, og som henhører under delt kompetence. På området med delt 
kompetence bevarer medlemsstaterne deres kompetence, for så vidt aftalen ikke berører fælles regler eller ændrer 
deres rækkevidde, herunder deres forventede fremtidige udvikling.

(9) Unionens indgåelse af aftalen berører ikke medlemsstaternes kompetence med hensyn til ratifikation, godkendelse 
eller accept af aftalen.
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(1) Godkendelse af 24.4.2024.
(2) Rådets afgørelse 98/392/EF af 23. marts 1998 om Det Europæiske Fællesskabs indgåelse af de Forenede Nationers 

havretskonvention af 10. december 1982 og af aftalen af 28. juli 1994 vedrørende anvendelsen af kapitel XI i denne konvention 
(EFT L 179 af 23.6.1998, s. 1).

(3) Rådets afgørelse (EU) 2023/1974 af 18. september 2023 om undertegnelse på Den Europæiske Unions vegne af aftalen inden for 
rammerne af De Forenede Nationers havretskonvention om bevarelse og bæredygtig udnyttelse af havets biologiske mangfoldighed 
i områder uden for national jurisdiktion (EUT L 235 af 25.9.2023, s. 1).



(10) I overensstemmelse med aftalens artikel 67, stk. 1, er der mellem Rådet, medlemsstaterne og Kommissionen 
udarbejdet en adfærdskodeks for interne ordninger mellem Unionen og dens medlemsstater, der afspejler deres 
respektive ansvar for opfyldelsen af forpligtelserne og udøvelsen af rettigheder i henhold til aftalen, og den skal finde 
anvendelse fra datoen for denne afgørelses ikrafttræden. Disse ordninger tager behørigt hensyn til Unionens og dens 
medlemsstaters legitime interesser inden for deres respektive kompetenceområder med behørig respekt for deres 
rettigheder og forpligtelser i henhold til UNCLOS.

(11) I overensstemmelse med aftalens artikel 67, stk. 2, skal Unionen i sit godkendelsesinstrument angive omfanget af sin 
kompetence på de områder, der er omfattet af aftalen (»kompetenceerklæringen«).

(12) I henhold til aftalens artikel 70 sammenholdt med artikel 10, stk. 1, bør Unionen gøre en undtagelse for at udelukke 
enhver tilbagevirkende kraft som fastsat i aftalens artikel 10, stk. 1, andet punktum (»undtagelsen vedrørende 
ikketilbagevirkende kraft«). Derfor bør bestemmelserne i aftalen for Unionen kun finde anvendelse på aktiviteter 
vedrørende marine genetiske ressourcer og digital sekvensinformation om marine genetiske ressourcer i områder 
uden for national jurisdiktion, der indsamles og genereres efter aftalens ikrafttræden i Unionen.

(13) Denne afgørelse berører ikke medlemsstaternes suverænitet, suveræne rettigheder og jurisdiktion i overensstemmelse 
med UNCLOS.

(14) Aftalen, kompetenceerklæringen og undtagelsen vedrørende ikketilbagevirkende kraft bør godkendes —

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE:

Artikel 1

1. Aftalen inden for rammerne af De Forenede Nationers havretskonvention om bevarelse og bæredygtig udnyttelse af 
havets biologiske mangfoldighed i områder uden for national jurisdiktion (»aftalen«) godkendes herved på Unionens 
vegne (4).

2. Unionens indgåelse af aftalen berører ikke medlemsstaternes kompetence med hensyn til ratifikation, accept eller 
godkendelse af aftalen.

Artikel 2

Den kompetenceerklæring, der kræves i henhold til aftalens artikel 67, stk. 2, (»kompetenceerklæringen«) godkendes herved 
på Unionens vegne (5).

Artikel 3

Undtagelsen vedrørende ikketilbagevirkende kraft i henhold til aftalens artikel 70 sammenholdt med artikel 10, stk. 1, 
(»undtagelsen vedrørende ikketilbagevirkende kraft«) godkendes herved på Unionens vegne (6).

Artikel 4

Formanden for Rådet udpeger den eller de personer, der er beføjet til på Unionens vegne at deponere det 
godkendelsesinstrument, der er omhandlet i aftalens artikel 66, sammen med kompetenceerklæringen og undtagelsen 
vedrørende ikketilbagevirkende kraft.

Artikel 5

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for vedtagelsen.

Udfærdiget i Luxembourg, den 17. juni 2024.

På Rådets vegne

A. MARON

Formand 

DA EUT L af 19.7.2024

2/2 ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2024/1830/oj

(4) Teksten til aftalen er offentliggjort i EUT L, 2024/1831, 19.7.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree/2024/1831/oj.
(5) Teksten til kompetenceerklæringen er offentliggjort i EUT L, 2024/1832, 19.7.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/declar/ 

2024/1832/oj.
(6) Teksten til undtagelsen vedrørende ikketilbagevirkende kraft er offentliggjort i EUT L, 2024/1833, 19.7.2024, ELI: http://data. 

europa.eu/eli/declar/2024/1833/oj.
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